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Stecken Sie die Winkelbolzen in ihre Schlitze und 
ziehen Sie sie fest. 

Insert the angle bolts into their slots and tighten them.

Entfernen Sie das gelbe Klebeband. Legen Sie die 
Dichtung so ein, dass die Klebefläche nach innen 
zeigt.

Remove the yellow tape. Place the gasket with the adhesive 
surface inside.

XX-TA130.600

TS EN 50085-1
TS EN IEC 61439-1

Stand Coupling Rotatable Vertical

Standfußkupplung Drehbar Vertical
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Achtung: Sie können die Rechts-Links-Drehungen 
des Moduls mit M6x10-Schrauben begrenzen. Auf 
dem Modul befinden sich acht Löcher in gleichen 
Abständen. Optional können Sie die 
Drehbegrenzungen mit zwei Schrauben festlegen.
 
Attention: You can limit the right/left turns of the module with 
M6x10 screws. There are eight holes at equal distances on 
the module. Optionally, you can set the rotation limits with two 
screws.

M8x20 Winkelbolzen werden verwendet, um ein 
Durchhängen des Profils durch das hohe Gewicht zu 
verhindern, das bei langen Tragarmprofilen auftreten 
kann. (Inbus/Allen)

M8x20 angle bolts are used to prevent the profile from 
sagging due to the high weight that can occur with 
long support arm profiles.

Verwenden Sie M8x20-Schrauben für die 
Winkeleinstellung.  

Use M8x20 bolts for angle correction.

Wenn in Ihrer Anwendung kein Durchhängen auftritt, 
können Sie die Winkelbolzen in ihrer ursprünglichen 
Position am Modul belassen.

If there is no sagging in your application, leave the 
angle bolts in tightened position.

Sollte es in Ihrer Anwendung zu einer Durchbiegung 
kommen, lösen Sie die M8X40-Profilbolzen um 2-3 
mm. Ziehen Sie die Winkelschrauben an, bis der 
Neigungsunterschied ausgeglichen ist (zur Kontrolle 
der Neigung können Sie Werkzeuge wie eine 
Wasserwaage usw. verwenden). Ziehen Sie die 
entsprechenden M8X40-Profilschrauben fest. 

If there is sagging in your application,loosen the 
M8x40 profile bolts by 2-3mm depending on the 
angle desired. Once the profile is set to the desired 
position, tighten back the M8x40 angle bolts. You can 
use a spirit level etc. to check the slope.

M8 x 40 (x4)
J8.4 (x4)

Rotationsgrenzwand
(Rotation limit wall)

M8 x 10

157,5˚

157,5˚

31
5

M8 ( Alyan )

M8 x 20 (x2)
Winkelbolzen

M8 x 20 (x2)

Setzen Sie das Profil in die Kupplung ein, wie in 
der Abbildung unten gezeigt.

Insert the profile into the coupling as shown in the 
illustration below.
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Positionieren und montieren Sie die Abdeckung und 
Bolzen wie in der Abbildung gezeigt.

Position and fit the covers and bolts as shown in the 
illustration.

Setzen Sie den Kunststoffkabelschutz wie in der 
Abbilding unten gezeigt.

Place the plastic cable protection as shown in the 
illustration below.

Vorsicht! Vergessen Sie nicht, die Erdung zu 
befestigen, um eine sichere Verbindung herzustellen.

Caution: Do not forget to fix the grounding for a safe 
connection.

M4 x 8 (x2)

Entfernen Sie das gelbe Klebeband. Legen Sie die 
Dichtung so ein, dass die Klebefläche nach innen 
zeigt.

Remove the yellow tape. Place the gasket with the adhesive 
surface inside.

M6 x 10 (x1)
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Setzen Sie die schwarzen Abdeckungen auf den Kopf 
der M8-Schraube. (M8-Schrauben sind nicht in der 
Verpackung enthalten).

Place the black covers on top of the M8 bolt head. (M8 bolts 
are not included in the box).

Verschraubungslöcher und Kabellochmaße, falls für 
die Montage erforderlich.

Screw holes and cable hole dimensions, if required for 
installation.

102.00

46.0

9.0

10
2.
00

M8x 4 (x4)

M8

Entfernen Sie das gelbe Klebeband.t Legen Sie die 
Dichtung mit der Klebefläche nach innen ein.

Remove the yellow tape. Place the gasket with the adhesive 
surface inside.
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